
 

THE GOVERNMENT 
_______ 

No. 327/2025/ND-CP 

     

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 

Independence - Freedom - Happiness 
_________________ 

Hanoi, December 18, 2025  

 

DECREE 

On entry, exit, and residence policy for foreigners working at the 

International Financial Center in Viet Nam 

 

Pursuant to the Law on Organization of the Government No. 

63/2025/QH15; 

Pursuant to the Law on Foreigner’s Entry into, Exit from, Transit through 

and Residence in Viet Nam No. 47/2014/QH13, which was amended and 

supplemented under Law No. 51/2019/QH14 and Law No. 23/2023/QH15; 

Pursuant to the National Assembly’s Resolution on the International 

Financial Center in Viet Nam No. 222/2025/QH15 dated June 27, 2025; 

At the proposal of the Minister of Public Security;  

The Government hereby promulgates the Decree on entry, exit, and 

residence policy for foreigners working at the International Financial Center in 

Viet Nam. 

 

Article 1. Scope of regulation 

This Decree prescribes: 

1. The grant of visas and temporary residence cards to foreigners who are 

critical investors, experts, managers and highly qualified workers working for 

agencies and organizations having offices in the International Financial Center in 

Viet Nam (hereinafter referred to as the International Financial Center), and 

accompanying family members.  

2. The settlement of permanent residence for foreigners who are critical 

investors, experts, scientists, people with special talents, and senior managers 

working for a long-term at agencies and organizations having offices in the 

International Financial Center. 

Article 2. Subjects of application 

1. Foreigners falling into the following cases: 

a) Critical investors, experts, managers, and highly qualified workers 

working for agencies and organizations having offices in the International 

Financial Center and accompanying family members; 



 

b) Critical investors, experts, scientists, people with special talents, and 

senior managers working for a long-term at agencies and organizations having 

offices in the International Financial Center. 

2. Relevant agencies, organizations, and individuals. 

Article 3. Criteria for determining foreigners eligible for preferential 

grant of visas, temporary residence cards, and settlement of permanent 

residence 

1. The criteria for determining critical investors eligible for preferential 

grant of visas, temporary residence cards, and settlement of permanent residence 

in accordance with this Decree shall be applied in accordance with the regulations 

of the Executive Authority of the International Financial Center (below referred 

to as the Executive Authority) on criteria for determining strategic investors.  

2. The criteria for determining foreigners who are managers, senior 

managers, experts, highly qualified workers eligible for preferential grant of 

visas, temporary residence cards, and settlement of permanent residence under 

this Decree shall be applied in accordance with Article 3 of the Government’s 

Decree No. 219/2025/ND-CP dated August 07, 2025, providing for foreign 

workers working in Viet Nam, specifically as follows:  

a) The criteria for determining managers shall be applied in accordance 

with Clause 1, Article 3 of the Government’s Decree No. 219/2025/ND-CP dated 

August 07, 2025. 

b) The criteria for determining senior managers shall be applied in 

accordance with Clause 2, Article 3 of the Government’s Decree No. 

219/2025/ND-CP dated August 07, 2025. 

c) The criteria for determining experts shall be applied in accordance with 

Clause 3, Article 3 of the Government’s Decree No. 219/2025/ND-CP dated 

August 07, 2025. 

d) The criteria for determining highly qualified workers shall be applied in 

accordance with Clause 4, Article 3 of the Government’s Decree No. 

219/2025/ND-CP dated August 07, 2025. 

3. The criteria for determining foreigners who are scientists or people with 

special talents eligible for preferential consideration for permanent residence in 

accordance with this Decree shall be applied based on one of the criteria for 

foreigners to be classified as special subjects entitled to visa exemption for entry 

into Viet Nam under Section II of Appendix I (List of criteria for persons to be 

classified as special subjects entitled to visa exemption for entry into Viet Nam 

to serve socio-economic development), promulgated together with the 

Government’s Decree No. 221/2025/ND-CP dated August 08, 2025, providing 



 

definite visa exemption for foreigners classified as special subjects entitled to 

preferential treatment to serve socio-economic development. 

Article 4. Grant of visas and temporary residence cards 

1. Foreigners who are important investors, experts, managers, and highly 

qualified workers working for agencies and organizations having offices in the 

International Financial Center and meeting the criteria specified in Article 3 of 

this Decree shall be granted a visa or a temporary residence card bearing the 

symbol UD1 with a term of up to 10 years, at the request of the Executive 

Authority. 

2. Foreigners who are spouses or under-18 children of the foreigners 

specified in Clause 1 of this Article shall be granted a visa or a temporary 

residence card bearing the symbol UD2, at the request of the Executive Authority, 

with a validity term corresponding to the validity term of the visa or temporary 

residence card symbol UD1 granted to their foreign relatives as specified in 

Clause 1 of this Article. 

3. Order and procedures for invitation, sponsorship for entry, application 

for grant of visas and temporary residence cards for foreigners specified in this 

Article shall comply with Articles 16, 19 and 37 of the Law on Foreigner’s Entry 

into, Exit from, Transit through and Residence in Viet Nam, the processing time 

shall not exceed 03 working days after receiving a complete dossier. 

Article 5. Conditions for consideration for permanent residence 

 Foreigners who are critical investors, experts, scientists, people with 

special talents, and senior managers working for a long-term at agencies and 

organizations having offices in the International Financial Center and meeting the 

criteria specified in Article 3 of this Decree may be considered for permanent 

residence in Viet Nam upon satisfying the following conditions: 

1. Having papers proving working for a long-term basia at agencies and 

organizations having offices in the International Financial Center and having 

worked continuously for at least 03 years at such agencies or organizations. 

2. Being recommended by Ministers, Heads of ministerial-level agencies 

or Heads of government-attached agencies that perform the state management in 

their professional fields or by the Chairperson of the People’s Committee of Ho 

Chi Minh City or the Chairperson of the People’s Committee of Da Nang City. 

Article 6. Procedures for settlement of permanent residence 

1. The Executive Authority shall carry out procedures to request the 

settlement of permanent residence for foreigners at the immigration agency. An 

application dossier comprises:  

a) A foreigner’s application for permanent residence permission; 



 

b) The applicant’s criminal record issued by a competent authority of the 

country of which the applicant is a citizen; 

c) A diplomatic note from the representative mission of the country of 

which the applicant is a citizen, requesting Viet Nam to settle permanent 

residence for the applicant; 

d) A certified copy of the applicant’s passport or a copy of the passport after 

presentation of the original for comparison; 

dd) The written request made according to the Form NT-01 promulgated 

with this Decree and papers proving the eligibility for consideration for 

permanent residence in accordance with Article 5 of this Decree. 

2. Within 2 months after receiving a complete dossier, the Minister of 

Public Security shall consider and decide to permit permanent residence; in case 

additional verification is deemed necessary, the time limit may be extended but 

shall not exceed 01 month. 

3. Within 2 months after receiving the notice of permanent residence 

permission, the foreigner must go to the immigration agency to receive a 

permanent residence card. 

4. Every 10 years, foreigners permanently residing in Viet Nam shall come 

to the immigration agency to have their permanent residence cards renewed. The 

dossier for renewal and re-grant of permanent residence cards shall comply with 

Article 43 of the Law on Foreigners’ Entry into, Exit from, Transit through and 

Residence in Viet Nam. 

Article 7. Invalidation of visas, temporary residence cards and 

permanent residence cards 

The immigration agency shall invalidate visas, temporary residence cards 

and permanent residence cards granted to foreigners in accordance with this 

Decree in the following cases: 

1. Foreigners are no longer eligible for preferential grant of visas or 

temporary residence cards or settlement of permanent residence in accordance 

with this Decree.  

2. Upon written requests of the Executive Agency. 

Article 8. The appraisal agency 

1. The Executive Agency shall be responsible for appraising, ensuring that 

foreigners fall within the correct eligible categories and satisfy the criteria for 

preferential treatment; carrying out procedures to request preferential grant of 

visas and temporary residence cards and settlement of permanent residence for 

foreigners working for agencies and organizations having offices in the 

International Financial Center in accordance with this Decree. 



 

2. The Executive Agency and the agencies or organizations having offices 

in the International Financial Center where foreigners are working shall be 

responsible for coordinating with competent agencies in settling arising problems 

related to foreigners for whom preferential grant of visas, temporary residence 

cards, or permanent residence cards has been requested. 

3. The Executive Agency shall notify in writing to the immigration agency 

of the request to invalidate visas or temporary residence cards that are still valid, 

or permanent residence cards that have been granted to foreigners who no longer 

work for agencies or organizations having offices in the International Financial 

Center, or no longer fall within the eligible subjects for preferential treatment as 

prescribed in this Decree, or the Executive Agency no longer wishes to provide 

sponsorship or request preferential treatment.  

Article 9. Effect and implementation responsibility 

1. This Decree takes effect on January 17, 2026. 

2. Ministers, Heads of ministerial-level agencies, heads of government-

attached agencies, Chairpersons of provincial-level People’s Committees, and 

other relevant agencies, organizations and individuals shall implement this 

Decree. 

Recipients: 

- The Secretariat of the Central Committee of the 

Communist Party of Viet Nam; 

- The Prime Minister and the Deputy Prime Ministers; 

- The Ministries, ministerial-level agencies, government-

attached agencies; 

- The People's Councils and People's Committees of the 

centrally-administered cities and provinces; 

- The Office of the Party Central Committee and the Party 

Central Commissions; 

- The Office of the General Secretary; 

- The Office of the President; 

- The Ethnic Council and Committees of the National 

Assembly; 

- The Office of the National Assembly; 

- The Supreme People’s Court; 

- The Supreme People’s Procuracy; 

- The State Audit Office; 

- The National Financial Supervisory Commission; 

- The Vietnam Bank for Social Policies; 

- The Vietnam Development Bank; 

- The Central Committee of the Viet Nam Fatherland Front; 

- Central agencies of mass organizations; 

- Government Office: Minister-Chairperson, Deputy 

Ministers-Vice Chairpersons, Assistants to the Prime 

Minister, Director General of the Government Portal, 

Departments, Directorates, subordinate units, Official 

Gazette; 

- Archived at: Clerk, QHQT(2 copies). 

ON BEHALF OF  

THE GOVERNMENT 

PRIME MINISTER 

 

 
Signed and sealed 

 

 

 

Pham Minh Chinh 

 

  



 

APPENDIX 

(Attached to Decree No. 327/2025/ND-CP dated December 18, 2025 of the Government) 

Form NT-01 Application for Permanent Residence for Foreigners working at 

International Financial Centers in Viet Nam 

  

Form NT-01: Application for Permanent Residence for Foreigners working at 

International Financial Centers in Viet Nam  

  Mẫu (Form) NT-01 

Ban hành kèm theo Nghị định 

số ......./2025/NĐ ngày ..../...../2025 

  

..................................(1) 

Trụ sở tại:..... 

Điện thoại:....... 

Địa chỉ email:...... 

Số:....................... 

V/v đề nghị giải quyết cho thường trú đối với 

người nước ngoài 

.........., ngày ......... tháng ......... 

năm......... 

  

Kính gửi: ...................................................................(2) 

Đề nghị quý cơ quan xem xét giải quyết cho thường trú đối với ................... người nước 

ngoài sau đây: 

Số 

TT 

Họ tên 

(chữ in 

hoa) 

Giới 

tính 

Ngày tháng 

năm sinh 

Quốc 

tịch 

Số, loại 

hộ chiếu 

Chức 

vụ/nghề 

nghiệp 

Thuộc 

đối 

tượng 

(3) 

Ghi 

chú 

(4) 

                  

 

(Đơn xin thường trú của người nước ngoài và giấy tờ chứng minh người nước ngoài đủ 

điều kiện được xét cho thường trú quy định kèm theo) 

  Thủ trưởng cơ quan/tổ chức 

(Ký, ghi rõ họ tên, chức vụ, đóng dấu) 

  

Ghi chú: 

(1) Tên Cơ quan 

(2) Cục Quản lý xuất nhập cảnh hoặc Phòng Quản lý xuất nhập cảnh Công an tỉnh, thành phố 

(3) Ghi rõ người nước ngoài thuộc đối tượng nào (nhà đầu tư quan trọng, chuyên gia, nhà quản lý cấp cao, nhà khoa 
học, người có tài năng đặc biệt...), đảm bảo tiêu chí theo quy định. 

(4) Ghi rõ thời gian người nước ngoài làm việc tại Trung tâm tài chính quốc tế kể từ ngày nào. 


